
QUAI E TSCHAI

Segner, tia veglia daventi

Cumiau ed engraziament
Plein tristezia prendein nus cumiau da nossa cara mum-
ma, tatta, sira, sora, quinada, madretscha ed onda

Marionna
Spescha-Vieli
29 da december 1928 – 30 da november 2008

Ella ha astgau sedurmentar pascheivlamein suenter liunga malsogna.

En profunda malencurada:
Mengia eWilli Gasser-Spescha

cun Nicole e Sereina
Paul e Rita Spescha-Steinmann

cun Flavia ed Andri
Giusep ed ImeldaVieli-Candinas
parents ed amitgs

Il survetsch divin da bara ha liug sin giavisch dalla defuncta el stretg ravugl dalla famiglia.

Nus engraziein al persunal da tgira dil Habitadi evangelic per attempai Masans per la tgi-
ra ordvart premurada.

Da cor engraziein nus a tut ils parents, amitgs e vischins da biars onns che han demussau
alla defuncta carezia ed amicezia duront sia veta.

Adressa da malencurada:
Paul Spescha
Primelweg 2
7000 Cuera
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■ (cp) La Lia Rumantscha ha edì in
nov cudesch da Nadal illustrà per uf-
fants pitschens: «Truscal, il pigniel
da Nadal» cumbinà en sursilvan e ru-
mantsch grischun. Truscal è in pignol.
El è però uschè pitschen che nagin na
prenda serius el. Anzi. Lieurs ed eri-
zuns fan mo beffas dad el. Quai vilen-
ta terriblamain il pauper Truscal. Tut sa
mida, cura ch’in mattin e ses bab
tschertgan in pignol da Nadal e chat-
tan Truscal.

Quest cudesch da Karl Rühmann
cun illustraziuns dad Anne Möller è
cumparì avant intgins onns tar l’U-
niun dals Grischs en ladin sut il titel
«Fruonzel, il bös-chin da Nadal». Uss
ha la Lia Rumantscha edì ina versiun
cumbinada en sursilvan e rumantsch
grischun. Il cudesch è illustrà en colur
ed è ina fitg bella e fina istorgia da Na-
dal che raquinta l’istorgia d’in pignol e
sia relaziun tut speziala cun in mattet.

Il cudesch è a partir d’immediat en
vendita per il pretsch da 18.00 francs
e po vegnir cumprà tar la Lia Ruman-
tscha (tel. 081 258 32 22,
www.liarumantscha.ch) u tar tut las li-
brarias che vendan cudeschs ru-
mantschs.

Rühmann K.; scolina/stgalim bass; 25 paginas
A4, 18.00.– francs; Truscal, il pigniel da Nadal;
sursilvan + rumantsch grischun;
ISBN 978-3-03900-065-4

Quatter auturs svizzers
visitan collegas chinais

Footscape, in project cultural-culinaric
■ (anr/vi) La dumengia passada èn
quatter auturs svizzers sgulads a Chi-
na. Là s’inscuntran els cun scripturs
chinais. Arno Camenisch che studegia
litteratura a Bienna è da la partida.
Durant duas emnas vegnan ils auturs
svizzers a visitar Hong Kong, Macau,
Shenzhen e Guangzhou. Cun quatter
collegas chinais tematiseschan els l’istor-
gia e la cultura dal mangiar. La primavai-
ra vegnan lura ils scripturs chinais per
duas emnas en Svizra. Ils inscunters
duain furnir ideas per texts. Quels fur-
man la basa per in cudesch che vegn a
cumparair l’atun proxim a chaschun da
la messa da cudeschs a Frankfurt.

In’idea da
Margrit Manz

Il project sa numna «foodscape» ed è
in’idea da Margrit Manz. Ella è inten-
danta da la chasa litterara da Basilea e
posseda buns contacts cun tschertgels
culturals en China.

La finamira da «foodscape» è in barat
pli lung. I duess dar ina rait da contacts
tranter auturs, artists, translaturs ed edi-
turs svizzers e chinais. Durant las duas
emnas da visita vegn fatg mintgamai pre-
lecziuns, workshops e la tematica da la-
vur è mintgamai il da magliar. La Pro
Helvetia sustegna il project finanzial-
main.

In ovra rumantscha en chinais
Ils auturs svizzers che fan part dal project
èn Peter Weber, Odile Cornuz, Vanni
Bianconi ed Arno Camenisch. L’artist
Martin Zeller accumpogna ils auturs, ed
el vegn ad illustrar il cudesch.

En connex cun la visita publitgescha
ina revista litterara chinaisa texts dals au-
turs svizzers. Da Camenisch vegnan pu-
blitgadas las emprimas paginas da «Sez
Ner» – in cudesch che cumpara pir pro-
xima primavaira en lingua rumantscha e
tudestga. Tgi che less savair, co che litte-
ratura rumantscha u er auters texts sviz-
zers vesan or en chinais, po dar in tschit
tar www.food-scape.net.

Rico Valär
Giselle

Ina tenda cotschna.
Plain tensiun essans.
Ti d’ina vart, da l’autra jau.
La taila ta zuppenta, betg pli ditg.
Jau respir profundamain, giaud l’at-

mosfera.
Ti es franc agitada. Ma igl è ina

dultsch’excitaziun.
Tes senns èn alerts. Essan tuts dus in

pau inquiets.
Sco sch’i fiss l’emprima giada ...
Jau aud musica, betg anc armonica, ma

bainbaud ...
La tensiun crescha, en paucs muments

... I daventa adina pli stgir.
Ti ta sfundras en tatezza, per suenter

mo pli dar. Jau spetg mo sin tai.
La musica daventa pli ferma, emplene-

scha ils senns.
Entra en tes sang, en tes musculs, en

ti’olma.
Ti respiras, expiras, respiras, profunda-

main ...
Ed il vel s’avra, mo plaunin, in smuschi-

gnim fin. La glisch tschorventa.
Sco in’undada enzuglia la musica. Jau

ves tai, mo tai, bella, agila.
Ti ma tschorventas. Esser d’in auter

mund, graziusa — intgant, fervur.
Ti ta movas, siglias, sgolas. La musica ta

porta. Jau t’adur.
Per mai es ti Giselle. Dastgar sentir tai

è divin. Sentir ti’extasa, tes suaditsch.

Ti intutgabla. Jau giaud l’expressiun da
dolur en tia fatscha, m’imaginesch ch’i sa-
ja il cuntrari.

En quest batterdegl viv jau mo per tai,
ti empleneschas mai.

Ti sentas mai cun milli auters.
Mia aduraziun è tia energia, mia illu-

siun tia vita.
Mia egliada è la mira da tias fadias e re-

nunzias.
Ti giaudas mai. Miracul, uniun magi-

ca, in cosmos apart.
La musica ma mova, bricla tes corp pal-

pitond, cascadas d’arpeggios,
la musica culminescha ...
Ina pitschna mort. Mo lomin sa serra il

vali.
Ti sfinida e fortunada. Jau felix e frisch.
L’applaus è frenetic.
Tge primaballarina!
L’incarnaziun da Giselle.
E co ch’ella è morta.
Tge talent, tge tecnica perfecziunada.
Jau ma remet mo plaunsieu.
Tragut temp per turnar.
Na vi betg stuair turnar.
Jau sort or sin via.
Tar tai èn mes patratgs.
X-ina giuvna passa sper mai vi.
Na, jau na t’enconuschess betg.
Nus essan dus anonims.
Giselle è restada davos ina tenda co-

tschna.

CARICATURA J. GUIDON

derann
Textfeld
La Quotidiana 03-12-2008, p. 15

derann
Neuer Stempel




